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KORPO SJÖFARARE R.F 
STYRELSE OCH FUNKTIONÄRER 2015 
JÄSENET JA TOIMIHENKILÖT 2015 

STYRELSE        
Kommodor  Jörgen Eklund  0400-520634 
Vicekommodor Jacob Fellman  040-5087117  
Sekreterare  Hannele Alho  045-1375253 
Skattmästare  Arto Alho  045-1375254  
Medlemmar  Hannele Alho   045-1375253 

  Henrik Knape  0400-944937 
   Hans Willstedt  050-5923554 
   Teuvo Tikkanen 045-3235545 
Suppleanter  Arto Alho  045-1375254 
   Harry Lindblom 044-7600279 
   Reijo Sundström 040-7391957 
   Folke Österman 050-5688022 

FUNKTIONÄRER       
Hamnkapten  Folke Österman 050-5688022 
Tävlingsledare  Svante Pahlman 044-2910135 
Eskaderansvarig Jacob Fellman  040-5087117 
Årsboksansvarig Hannele Alho  045-1375253 
Ungdomsarbete Hans Willstedt  050-5923554 

BESIKTNINGSMÄN 
   Arto Alho  045-1375254 
   Stig Ehrman  040-7027845 
   Teuvo Tikkanen 045-3235545 
   Hans Willstedt  050-5923554 
   Tage Österlund 040-5442258  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Kommodorens hälsning 2015 

Det är helt oförståerligt, jag sitter i stugan vid Storströmmen, tittar ut 
mot Vandrock, vad ser jag, jo en segelbåt med fulla segel går 
nordvart. Jag tar en titt på kalendern på väggen och noterar att vi  
idag har 1 mars. 
Jag kan säga att jag har vistats vid Storströmmen i 60 år, men aldrig 
sett en segelbåt denna tid på året, jag har många gånger sett en 
isbrytare med en konvoj handelsfartyg efter sig. Vad lär vi oss av 
detta, ja en hel del, eller ingenting. 
För största delen av oss, är det nog vinter, fastän isen inte lagt sitt 
täcke på fjärdarna i år. 
Vi väntar på ”varmare” tider för att sjösätta våra farkoster, länge 
behöver vi inte vänta. Jag hoppas att i början av april se såväl segel- 
som motorbåtar i ”Strömmen”. 
Korpo Sjöfarare är redo att ta emot en ny båtsäsong.  
Då du läser detta är vi långt inne i maj månad, och många har redan 
sjösatt sina farkoster, vilket betyder att ni skall kontrollera våra 
besiktningstider och var ni lätt kan besikta er båt. Besiktning av 
båten är som en livförsäkring, du kan lita på att båten då har den 
utrustning som behövs för en trygg framfart, har du också 
skrovbesiktat den, är det ännu tryggare. Försäkringsbolagen ger en 
rabatt på försäkringen ifall båten är besiktigad, uppgifter erhåller de 
från båtförbunden. Alltså det är viktigt att ha sin båt besiktad. 
Jag vill också uppmana er att uppdatera era adressuppgifter, såväl 
adress som e-post, för att vi skall kunna informera er om händelser, 
verksamhet och mycket annat. Vi har en ny hemsida, som vi hoppas 
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skall kunna uppdateras med den nyaste informationen om vår 
verksamhet, det går också att kontakta oss via den. Vi försöker att 
vara ”uppkopplade” hela tiden. 
Ni som inte ännu besökt vår ”hemhamn” Pimarmo, gör ett besök i 
sommar. Njut av lugnet i viken, simma, grilla, njut och ha det 
trevligt, det är ett smultronställe i skärgården. Vårt arrende utgår i år, 
men vi hoppas på förlängning. 
Som ni också märker, då ni bläddrar vidare i boken, har vi ett antal 
företag som med sin goda vilja stöder vår verksamhet, jag hoppas 
tillika att ni stöder dem. 
Bästa vän av KOS, jag vill önska er alla en skön sommar, sol och hav 
och härlig avkoppling i vår fina skärgård och i Korpo socken. Hör av 
er till oss, ifall ni har önskningar om verksamhetsformer, vi kan 
kanske tillsammans utveckla vår förening till att bli ännu aktivare. 

Korpo Österretais 
1 mars 2015 

Jörgen Eklund 
kommodor 
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Kommodorin tervehdys 2015 

On täysin käsittämätöntä, että istuessani huvilassani Storströmmenin 
äärellä katsoen Vandrockiin päin, näen purjeveneen menossa täysin 
purjein pohjoiseen päin. Katsahdan kalenteriin seinällä ja totean, että 
on maaliskuun 1. päivä.  

Voin sanoa, että olen viettänyt 60 vuotta Storströmmenin äärellä enkä 
ikinä ole nähnyt purjevenettä tähän vuodenaikaan. Olen useasti 
nähnyt jäänsärkijöitä, joiden perässä on ollut kauppalaivaston 
saattueita. Mitä opimme tästä? Paljon tai ei mitään. 

Suurimmalle osalle meistä on vielä talvi, vaikkei jäätä ole 
muodostunut ulapalle tänä vuonna. Odotamme ”lämpimämpiä” 
kelejä alustemme vesille laskemisessa eikä meidän tarvitse kauan 
odottaa. Minä toivon näkeväni huhtikuun alussa sekä purje- että 
moottoriveneitä ”Strömmenissä”.  

Korppoon Merenkävijät ovat valmiina uuteen veneilykauteen. 

Lukiessasi tätä olemme pitkällä toukokuun puolella ja monella on jo 
veneet vesillä mikä tarkoittaa, että tulee tutustua katsastusaikatauluun 
ja siihen missä kätevimmin veneenne katsastatte. 

Veneen katsastusta voi verrata henkivakuutukseen, kun voit olla 
varma siitä, että veneessäsi on tarvittava varustus turvalliseen vesillä 
liikkumiseen. Kun vielä olet runkokatsastanut veneesi on se entistä 
turvallisempi.  

Vakuutusyhtiöt antavat alennusta vakuutusmaksuun mikäli vene on 
katsastettu. Tiedot kerätään Veneilyliitosta. On siis tärkeää pitää vene 
katsastettuna.  

Haluan myös kehottaa Teitä päivittämään yhteystietonne niin 
osoitteen kuin sähköpostin osalta jotta voimme informoida teitä 
tapahtumista sekä muusta tarpeellisesta tiedosta.  
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Meillä on myös uudet kotisivut, joilla pyrimme pitämään teitä ajan 
tasalla toimintaamme liittyvissä asioissa ja joiden kautta voitte myös 
olla yhteydessä meihin. Pyrimme olemaan ”verkossa” koko ajan. 

Te jotka ette vielä ole käyneet ”kotisatamassamme” Pimarmossa 
käykää siellä kesällä. Nauttikaa lahden rauhasta, grillatkaa, nauttikaa 
ja viihtykää, se on mansikkapaikka saaristossa. 
Vuokrasopimuksemme päättyy tänä vuonna mutta toivomme 
sopimuksen jatkuvan. 

Kuten huomaatte kirjaa selatessanne meillä on useampia yrityksiä, 
jotka hyväntahtoisesti tukevat toimintaamme. Siksi haluaisin 
vastavuoroisesti teidän tukevan heitä. 

Hyvät KoS:in ystävät, haluan toivottaa teille kaikille kaunista kesää, 
aurinkoa ja meren ihanaa rentoutusta meidän hienossa 
saaristossamme Korppoossa. Ottakaa yhteyttä meihin mikäli teillä on 
toivomuksia toimintamuodoista, jotta voimme yhdessä kehittää 
yhdistystämme vielä aktiivisempaan suuntaan. 

Korppoo, Österretais 

maaliskuun 1 päivä 2015 

Jörgen Eklund 

kommodori  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VERKSAMHETSBERÄTTELSE 2014 

Båtsäsongen 

Båtsäsongen inleddes med flagghissning den 29.5.2014 i Korpo. 

Den 16:e eskadern gick av stapeln den 24.6.2014. Rutten gick p.g.a 
besvärliga väderförhållanden österut till Brännskär, Högsåra, Pargas 
Port och Gullkrona. 3 båtlag deltog. Eskaderledare var   
Jacob Fellman.  

På vårmötet som hölls den 19.4.2014 kallade Korpo Sjöfarare  
Kurt-Erik Långbacka till föreningens hedersmedlem nr 1. 
Kommodor Jörgen Eklund överräckte ett diplom som tack för hans 
verksamhet under föreningens existens. Han är stiftande medlem i 
KoS och har organiserat 15 eskaderseglingar och varit dess dragare.  

Klubbens årsbok kom ut i maj och dessutom skickades information 
om barnens båtskola i ett medlemsbrev. 47 båtar besiktigades i 
klubben. Säsongen avslutades 8.11.2014 med flagghalning i Korpo. 

Korpo Runt 

Korpo Runt seglades i samband med Korpo Sea Jazz den 26.7.2014 i 
goda men rätt så vindstilla väderförhållanden. 24 båtlag deltog varav 
9 var kölbåtar och 15 allmogebåtar.  

Båtskola 

En båtskola för barn i åldern 8-14 år ordnades den 30.6.-2.7.2014. 
Tjugotvå  barn av tjugofyra anmälda deltog. Korpo Sjöfarare r.f. 
skolade barnen med hjälp av sex ledare från föreningen. KoS hade 3 
egna optimistjollar till förfogande samt allmogebåtarna ”Fina af 
Korpo” och ”Anni”, som vi fick låna från Nagu. Kursen bjöd på 
sakkunskap i segling, båtkunskap, första hjälp och praktiska övningar 
i navigering. Korpo FBK var på plats och lärde barnen 
brandsläckning.  Sista dagen seglade alla ut till föreningens 
hemhamn på Pimarmo på picknick. Barnen seglade båtarna dit och 
tillbaka. 
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Navigationssektionen 

Till navigationssektionen hörde fjorton medlemmar vid årets slut.  
Fyra medlemmar deltog i tävlingen för sjökortsnavigering. 

Projektet ”Gip-Jiippi” 

Korpo Sjöfarare KoS är med i projektet ”Gip-Jiippi” med 4 andra 
organisationer i  Egentliga Finland. Den 16.6.2012 kunde vi ta emot 
vår allmogebåt i Gustavs. Båten  döptes till ”Fina af Korpo” i 
samband med Korpo Runt –seglingen. Projektet är EU finansierat 
varav båtarna hör juridiskt till Gustavs Allmogeseglare ännu i 2 år. 
Kos besitter nyttjanderätten och kommer att inlösa båten om 2 år för 
ca. 5.000 €. KoS betalade utgifter som fösäkring, förvaring och 
underhåll. Projektet som är helt riktat till barn och ungdom kostade 
föreningen 2.754,23 € år 2014. Korpo Sjöfarare r.f. fick i understöd 
100 € av Pargas stad till ungdomsarbetet.  
Skärgårdssparbanksstiftelsen understödde föreningen med 800 € till 
en trailer för ”Fina af Korpo”. 

Allmogebåten ”Föglö Pärlan” som föreningen fick i donation stannar 
i sin hemhamn i Norrskata till förfogande för ungdomen där. 

Websidor 

www.korposjofarare.fi 

Klubbhamnen i Pimarmo 

Ett arrendeavtal gällande hemhamnen på Pimarmo undertecknades 
den 21.11.2012.  Arrendetiden är 1.1.2011-31.12.2015. Ett nytt avtal 
blir aktuellt i år.  

Ekonomi 

Räkenskapsperiodens överskott var 1.443,05 €. Överskottet kommer 
att användas bl.a. till förnyandet av hemsidorna. Under året har 
flaggor, vimplar och klubbskjortor anskaffats och sålts. 
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Medlemmar 

Vid årets slut hade föreningen 183 vuxna medlemmar och 42 juniorer 
dvs totalt 225 medlemmar. 

Administration 

Vid verksamhetsårets slut bestod Korpo Sjöfarares styrelse av: 
Jörgen Eklund,  kommodor, Jakob Fellman, vicekommodor,  
Hannele Alho, sekreterare, Henrik Knape, Teuvo Tikkanen och  
Hans Willstedt.  

Föreningens suppleanter var Arto Alho, skattmästare,   
Harry Lindblom, Reijo Sundström och Folke Österman som tillika är 
ordförande för navigationssektionen. Som ansvarspersoner inom 
föreningen fungerade hamnkapten Folke Österman, tävlingsledare 
Svante Pahlman, eskaderledare Jacob Fellman, informationsansvarig 
Hannele Alho. Som besiktningsmän fungerade Arto Alho, Stig 
Ehrman, Teuvo Tikkanen, Hans Willstedt och Tage Österlund. 
Ungdomsutskottets ansvarsperson var Hans Willstedt.  

Som verksamhetsgranskare fungerade Carina Andersson.   

Vårmötet hölls den 19.4.2014 på restaurang Buffalo, Korpo och 
höstmötet den 8.11.2014 på restaurang Hjalmars, Korpo. Styrelsen 
höll under verksamhetsåret 6 protokollförda möten. 

TILL SLUT 

Korpo Sjöfarare r.f. vill tacka alla de som hjälpt oss och sponsorerat 
vår verksamhet för ett gott samarbete år 2014, och alla de som på 
olika sätt har medverkat i föreningens arbete och gett sin expertis till 
medlemmarnas förfogande. 

Korpo den 14.2.2015 

Styrelsen  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TOIMINTAKERTOMUS 2014 

Veneilykausi 

Veneilykausi aloitettiin lipunnostolla 29.5.2014 Korppoossa.  

16:s eskaaderi lähti matkaan 24.6.2014. Reitti kulki hankalista 
sääolosuhteista johtuen itään Brännskäriin, Högsåraan, Paraisten 
Portille ja Gullkronaan. 3 venekuntaa osallistui. Eskaaderijohtajana 
toimi Jacob Fellman. 

Vuosikokouksessa keväällä 19.4.2014 Korppoon Merenkävijät kutsui 
Kurt-Erik Långbackan kunniajäseneksi n:o 1. Kommodori Jörgen 
Eklund ojensi diplomin kiitokseksi hänen toiminnastaan koko 
yhdistyksen olemassaolon ajan. Hän on perustajajäsen, joka on 
järjestänyt 15 eskaaderipurjehdusta sekä toiminut niiden vetäjänä. 

Kerhon vuosikirja ilmestyi toukokuussa minkä lisäksi lähetettiin 
jäsentiedote koskien lasten veneilykoulua. Kerhossa katsastettiin 47 
venettä. Kausi päätettiin 8.11.2014 lipunlaskulla Korppoossa. 

Korpo Runt –purjehdus 

Korpo Runt purjehdittiin hyvissä mutta melko tuulettomissa 
olosuhteissa Korpo Sea Jazzin yhteydessä 26.7.2014. Kisaan 
osallistui 24 venekuntaa joista 9 oli köliveneitä ja 15 perinneveneitä. 

Veneilykoulu 

Veneilykoulu 8-14 vuotiaille lapsille järjestettiin 30.6-2.7.2014. 
Veneilykouluun osallistui kaksikymmentäkaksi lasta 
kahdestakymmenestäneljästä ilmoittautuneesta. 

Korppoon Merenkävijät r.y. koulutti lapsia omien 6 jäsenensä 
toimesta. KoS:lla oli 3 omaa optimistijollaa sekä perinneveneet ”Fina 
af Korpo” sekä ”Anni” joka oli lainassa Nauvosta. Koulu perehdytti 
lapset purjehtimiseen, veneilytietoihin, navigointiin ja ensiapuun 
käytännön harjoituksin. Korppoon VPK oli paikalla opettamassa 
ensisammutusta. 

Viimeisenä päivänä tehtiin piknik-retki kerhon kotisatamaan 
Pimarmohon. Lapset purjehtivat veneet sinne ja takaisin. 
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Navigaatiojaos 

Navigaatiojaokseen kuului neljätoista jäsentä vuoden päättyessä. 4 
jäsentä osallistui merikorttinavigointikilpailuun. 

”Gip-Jiippi ” projekti 

Korppoon Merenkävijät r.y. on mukana Gip-Jiippi projektissa 4 
muun Varsinaissuomalaisen organisaation kanssa. 16.6.2012 saimme 
vastaanottaa oman perinneveneemme Kustavissa. Vene kastettiin 
”Fina af Korpo”:ksi Korpo Runt -purjehduksen yhteydessä. 

Projekti on EU:n rahoittama joten Kustavin Talonpoikaispurjehtijat 
on juridisesti veneen omistajana vielä 2 vuotta. KoS:illa on veneen 
käyttöoikeus ja se tullaan lunastamaan 2 vuoden kuluttua n. 5.000 € 
hintaan. KoS maksaa vakuutukset, säilytyksen  ja veneen ylläpidon. 
Projekti joka  kokonaan on suunnattu lapsille ja nuorille maksoi 
kerholle 2.754,23 € vuonna 2014. Korppoon Merenkävijät r.y. sai 
avustusta nuorisotyöhön 100 € Paraisten kaupungilta. 
Säästöpankkisäätiö myönsi 800 € avustuksen trailerin hankintaan 
”Fina af Korpo”:lle. 

Talonpoikaisvene ”Föglö Pärlan” joka saatiin lahjoituksena ja jonka 
kotisatama on Norrskata on nuorison käytettävissä siellä. 

Kotisivut 

www.korposjofarare.fi 

Pimarmon kotisatama 

Korppoon Merenkävijät r.y. allekirjoitti vuokrasopimuksen 
21.11.2012 koskien Pimarmon kotisatamaa. Vuokra-aika päättyy 
31.12.2015. Uuden sopimuksen teko on tänä vuonna ajankohtaista. 

Tilikauden tulos 

Tilikauden tulos osoittaa 1.443,05 € ylijäämää, joka tullaan 
käyttämään mm. yhdistyksen kotisivujen uusimiseen. 
Toimintavuoden aikana on sekä hankittu että myyty lippuja, viirejä ja 
kerhopaitoja.   
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Jäsenet 

Tilikauden päättyessä aikuisia jäseniä oli 183 ja junioreita 42 eli 
yhteensä 225 maksavaa ja aktiivista jäsentä. 

Hallinto 

Korpo Sjöfarare r.y.:n hallitukseen kuuluivat kuluneena 
toimintakautena: Jörgen Eklund kommodori, Jacob Fellman 
varakommodori, Hannele Alho sihteeri, Henrik Knape,   
Teuvo Tikkanen ja Hans Willstedt. 

Hallituksen varajäseninä toimivat Arto Alho rahastonhoitaja,  
Harry Lindblom, Reijo Sundström ja Folke Österman, joka myös 
toimii navigaatiojaoston puheenjohtajana. 

Vastuuhenkilöinä yhdistyksessä toimivat:   
satamakapteeni Folke Österman, kilpailujohtaja Svante Pahlman, 
eskaaderivastaava Jacob Fellman ja tiedotusvastaava Hannele Alho.  

Katsastusmiehinä toimivat Arto Alho (katsastuspäällikkö), Stig 
Ehrman, Teuvo Tikkanen, Hans Willstedt ja Tage Österlund. 
Nuorisojaoston vastaavana toimi Hans Willstedt. 

Toiminnantarkastajana toimi Carina Andersson.  

Kevätkokous pidettiin 19.4.2014 ravintola Buffalossa ja syyskokous 
8.11.2014 ravintola Hjalmarsissa Korppoossa. Hallitus piti 
toimintavuoden aikana 6 pöytäkirjattua kokousta. 

LOPUKSI 

Korppoon Merenkävijät r.y. haluaa kiittää kaikkia meitä avustaneita 
tahoja ja sponsoreita hyvästä yhteistyöstä vuonna 2014 sekä kaikkia 
niitä, jotka eri tavoin ovat osallistuneet yhdistyksen toimintaan ja 
antaneet asiantuntemuksensa jäsenten käyttöön. 

Korppoossa 14.2.2015 

Hallitus  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VERKSAMHETSPLAN 2015 för Korpo Sjöfarare r.f. 

Korpo Sjöfarare/Korppoon Merenkävijät  Kos inleder sitt 17:e 
verksamhetsår. Verksamhetsplanen för år 2015 innehåller dels 
sedvanlig verksamhet men också planer speciellt med tanke på 
ungdomsaktiviteter. 
Kos är medlem i Segling och båtsport i Finland r.f. och Finlands 
Navigationsförbund. Vid slutet av år 2014 hade Kos 225 medlemmar. 

Klubbens vårmöte hålls i april och höstmötet i november. 
Flagghissning i Pimarmo klubbhamn i maj och flagghalning i Korpo 
kyrkby i november. 
Brandsläckarservice tillsammans med LokalTapiola Sydväst. 
Årsboken utkommer under maj månad.  

Allmogeverksamhet.  

 Kos har två egna allmogebåtar att administrera ”Fina 
 af Korpo” och ”Föglö Pärlan” samt 3 optimistjollar 
 och 1 Finnjolla. Ett allmogeutskott väljs för att införa 
 allmogekulturen bland ungdomen bl.a. i skolan. 
 Projektets grundide är att få ungdomen över såväl 
 språkgränsen som kommungränsen med i  
 verksamheten. En del av ungdomsverksamheten är 
 även att deltaga i åtminstone 4 allmogebåts- 
 segeltävlingar. Korpo Sjöfarare bör också sträva till att 
 skola behöriga skeppare eller besättning till båten. 

Ungdomsverksamhet. 

 Den sedvanliga båtskolan för barn anordnas i juli. 
 Skolningen går ut på seglings, navigerings och 
 sjövettsaktiviteter för ungdom. 

Eskader Den 17:e eskaderseglingen (motorbåtar är även 
 välkomna) går av stapeln efter midsommaren. Som 
 eskaderansvarig är Jacob Fellman. 
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Tävlingsverksamhet. 

 Korpo Runt ordnas i samband med Korpo Sea Jazz i 
 Korpoström lördagen den 25.7.2015 och leds av 
 tävlingsledare. En optimistjolle tävling för barn ordnas 
 under sommaren. 

Navigationssektionen. 

 Navigationssektionen  leds av Folke Österman. Vi 
 hoppas att så många medlemmar som möjligt deltar i 
 navigationstävlingarna under året. 

Båtbesiktning. 

 Som besiktningsmän verkar Arto Alho,  
 besiktningschef, Stig Ehrman, Teuvo Tikkanen, 
 Hans Willstedt och Tage Österlund. Båtar besiktas 
 enligt en tidtabell som också meddelas på hemsidorna. 

Aktivering av högstadie-elever i skolorna vintertid med föreläsningar 
om allmogetradition och eventuellt klubbverksamhet i samarbete 
med andra föreningar. 

Fortsätta att utveckla klubbhamnen i Pimarmo. 

Utveckla samarbetet med andra båtklubbar. 
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TOIMINTASUUNNITELMA 2015 

Korppoon Merenkävijät ry:lle 

Korpo Sjöfarare/ Korppoon Merenkävijät KOS aloittaa 17. 
toimintavuotensa. Toimintasuunnitelma vuodelle 2015 käsittelee sekä 
vuosittaista toimintaa että myös suunnitelmia eritoten nuorisotoiminnan 
osalta. 

Kos on jäsenenä Suomen Purjehdus- ja Veneilyliitto ry:ssä sekä 
Navigaatioliitossa. Vuoden 2014 päättyessä yhdistyksellä on 225 jäsentä. 

1. Seuran vuosikokoukset pidetään huhti- ja marraskuussa. 

2. Lipunnosto suoritetaan Pimarmon kerhosatamassa toukokuussa ja 
lipunlasku Korppoon kirkonkylällä  marraskuussa. 

3. Vaahtosammuttimet  huolletaan yhteistyössä LähiTapiola 
Sydvästin kanssa.  

4. Vuosikirja ilmestyy toukokuun aikana. 

5. Perinnevenetoiminta. 

KOSilla on hallittavanaan kaksi omaa talonpoikaisvenettä ”Fina af 
Korpo” ja ”Föglö Pärlan” sekä kolme optimistijollaa ja yksi 
Finnjolla. ”Föglö Pärlan” veneen kotisatama on Norrskata. 
Perinnevenejaosto valitaan viemään perinnevenekulttuuria 
nuorisolle mm. kouluissa. Projektin perusidean mukaisesti 
innostamme  niin kunta- kuin kielirajojenkin yli nuorisoa mukaan 
toimintaan. Osana nuorisotoimintaa tulemme myös osallistumaan 
ainakin neljään perinnevenekilpailuun. Korppoon Merenkävijöiden 
tulee myös kouluttaa kippari ja miehistö veneeseen. 
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6. Nuorisojaosto. 

Perinteinen lasten veneilykoulu järjestetään heinäkuussa. 
Purjehdukseen, navigointiin sekä merenkulkuun kuuluvia taitoja 
opetetaan lapsille. 

7. Eskaaderipurjehdus. 

17. eskaaderipurjehduksen (myös moottoriveneet ovat tervetulleita) 
vetäjänä toimii Jacob Fellman  ja se toteutetaan  juhannuksen 
jälkeen. 

8. Kilpailutoiminta. 

Korpo Runt –purjehdus järjestetään Korpo Sea Jazzin yhteydessä 
lauantaina 25.7.2015 kilpailujohtajan johdolla. 
Optimistijollakilpailu lapsille järjestetään kesällä. 

9. Navigaatiojaosto. 

Navigaatiojaostoa johtaa Folke Österman. Toivomme että 
mahdollisimman monet jäsenistämme osallistuisivat 
navigaatiokilpailuihin vuoden aikana. 

10. Venekatsastus. 

Katsastajina toimivat Arto Alho katsastuspäällikkönä sekä Stig 
Ehrman, Teuvo Tikkanen, Hans Willstedt ja Tage Österlund. Veneet 
katsastetaan myöhemmin ilmoitettavan aikataulun mukaisesti. Se 
löytyy myös kotisivuilta. 

11. Aktivoidaan yläasteen oppilaita talvella esitelmin 
perinnevenekulttuurista sekä  mahdollisesti kerhotoiminnalla 
yhteistyössä muiden paikkakunnalla toimivien yhdistysten kanssa.  

12. Jatketaan seuramme kotisataman kehittämistä Pimarmossa. 

13. Kehitetään yhteistoimintaa muiden venekerhojen kanssa.  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ESKADER NR 16 SOMMAREN 2014 
 

En rutt till Raumo hade planerats med start norr om Korpo i 
Pakinainen tisdagen 24 juni. Av flera olika orsaker hade tre av de 
preliminärt intresserade deltagarna blivit förhindrade. De tre övriga 
båtlagen konfererade på måndagen och beslöt att ändra planerna. I 
stället för att fara till Raumo i kallt ruskigt väder med utlovad 
nordligt vind, beslöt vi att ändra planerna och segla i öppnare vindar.   

Vi beslöt att samlas i Korpoström på tisdagen och segla österut. Som 
första etapphamn valde vi Brännskär, alla deltagare var intresserade 
av hur verksamheten i Skärgårdstiftelsens regi kommit i gång. På 
tisdag kväll i regn och blåst låg s/y La Chica och s/y Esmeralda vid 
Korpoströms Södergårdens brygga, den tredje båten s/y Alia 
meddelade att de seglar följande dag direkt till Brännskär.  
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En solig men iskall förmiddag seglade vi iväg österut och 
sammanträffade på Brännskär på eftermiddagen alla tre. Efter 
middag och kaffe blev vi guidade av Lennart som berättade om 
verksamheten och visade omkring oss. Han utverkade också lov för 
oss att nästa dag lägga till i Kimito.  

På torsdagen startade vi österut i stilla och vackert väder. Framfarten 
var låg och på eftermiddagen beslöt vi att ta natthamn på Högsåra i 
stället. Där fanns gott om plats, vi åt kvällsmat och besökte Farmors 
Kafé. Kvällen avslutades med eskadermästerskap i ”Mölkky”. 

På skepparmötet följande dag gjorde vi nya planer. Vinden hade vänt 
och vi beslöt svänga norrut och segla till Porthamnen där vi 
övernattade. På lördagen vände vi västerut med tanke på att besöka 
Gullkrona på vägen, och kanske stanna där. Till vår sorg såg vi att 
hela hamnen var stängd och tillbommad, med meddelande på flera 
olika språk. Vi beslöt då att ta en lunchpaus tillsammans i båtarna 
och sedan upplösa eskadern så var och en seglade hem till sig. Vädret 
var vackert och värmen hade kommit så det blev en fin hemfärd. 

Jacob Fellman 
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ESKAADERI N:O 16 KESÄLLÄ 2014 

Suunnitelmissa oli matka Raumalle ja lähtö olisi Korppoon 
pohjoispuolelta Pakinaisista tiistaina 24. päivä heinäkuuta 2014. 
Monesta syystä oli kolme etukäteen kiinnostunutta osallistujaa 
joutunut peruuttamaan osallistumisensa. Muut kolme venekuntaa 
kokoontuivat maanantaina ja päättivät muuttaa suunnitelmia siten, 
että kylmästä ja huonosta kelistä sekä luvatusta pohjoistuulesta 
johtuen purjehdus vietäisiin läpi suotuisammissa tuulissa. 

Päätettiin kokoontua Korpoströmiin tiistaina ja purjehtia itään. 
Ensimmäiseksi etappisatamaksi valittiin Brännskär jonka toiminta 
Skärgårdsstiftelsenin johdossa kiinnosti kaikkia osallistujia. Tiistai-
illan sateessa ja tuulessa s/y La Chica ja s/y Esmeralda olivat 
kiinnittynet Korpoströmin Södergårdenin laituriin ja kolmas vene     
s/y Alia ilmoitti purjehtivansa seuraavana päivänä suoraan 
Brännskäriin. 

Aurinkoisena mutta jääkylmänä aamupäivänä purjehdimme itään 
kokoontumispaikkaamme  Brännskäriin. Päivällisen ja kahvin 
jälkeen tutustuimme Brännskärin toimintaan ja ympäristöön 
Lennartin johdolla. Hän myös järjesti meille kiinnittymispaikan 
Kemiöön seuraavaksi päiväksi. 

Torstaina edelleen itään kauniissa ja tuulettomassa kelissä. Etenimme 
hitaasti ja iltapäivällä päätimme sittenkin rantautua Högsåraan yöksi. 
Paikkoja oli hyvin, söimme illallisen ja kävimme kahvilla Farmors 
Kafé:ssa. Illan päätteeksi pelasimme eskaaderimestaruudesta 
”Mölkyssä”. 

Kipparikokouksessa seuraavana päivänä tehtiin uudet suunnitelmat. 
Tuuli oli kääntynyt pohjoiseen, joten päätimme purjehtia 
Porthamniin, jossa yövyimme. 

Lauantaina käännyimme länteen ajatuksena käydä Gullkronassa ja 
ehkä jopa yöpyä siellä. Suruksemme totesimme, että koko satama oli 
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suljettu. Monella eri kielellä ilmoitettiin myös ettei siellä enää ole 
toimintaa eikä sinne voi kiinnittyä. 

Päätimme syödä lounasta veneissä, minkä jälkeen eskaaderi 
hajotettiin ja osallistujat purjehtivat kotiin. Sää oli kaunis ja lämpö 
oli palannut joten saimme nauttia hienosta kotimatkasta. 

Jacob Fellman  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ÅR 2015 ESKADER nr 17  

preliminär plan som kan ändras enligt deltagarnas önskemål. 

SEGLATSEN GÅR NORRUT TILL RAUMO. Preliminär rutt:  

Tisdag 30 juni: 
Samling på eftermiddagen i Pakinainen norr om 

 Korpo.  
N 60°21’20’’  E 021°41’10’’ 
Välkomsthälsning och presentation av besättningar. 

Onsdag 1 juli:  
Start mot Katanpää, via Ströömi eller yttre vägen 

 beroende på vädret.  
N 60°36’53’’  E 021°10’43’’ , 25 eller 27NM   
Sightseeing och kvällsprogram 

Torsdag 2 juli: 
Start norrut mot Ristikari 
N 61°00’00’’  E 021°16’50’’ ,  26 NM  

Fredag 3 juli: 
Mot Raumo, Poroholma gästhamn 
N 61°08’07’’  E 021°28’10’’ , 12 NM 
Stadsbesök och middag på restaurang 

Lördag 4 juli: 
 Söderut till naturhamn vid Koivisto 
 N 60°46’26’’  E21°19’34’’ , ca 25 NM 

Position ungefärlig, där finns tre hamnar att välja och 
vilken som angörs bestäms vid avfärden av väder och 
vind. 

Söndag 5 juli: 
 Via Ströömi till Parattula  
 N 60°29’44’’  E 021°26’24’’,  20 NM 
 Eskaderavslutning med festkväll. 
Måndag 6 juli: 

Avfärd hemåt. Nachspiel på Pähkinäinen för 
intresserade som inte har bråttom hem. Pähkinäinen är 
grannholme till Pakinainen och sluter cirkeln. 



�22
Rutten lämpar sig för både segel- och motorbåtar. Den kan ändras 
efter väder och vind. 
Också i år förstärks eskadern med några båtar från NSS och GK, men 
vi hoppas att många sjöfarare har möjlighet att delta. Välmött. 

Förfrågningar och förhandsanmälning till Jacob Fellman, helst per   
e-mail  
Mailto: jh.fellman@gmail.com, mobil 0405087117. 

mailto:jh.fellman@gmail.com
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Vuoden 2015 ESKAADERI no 17  

alustava suunnitelma, jota voidaan muuttaa osallistujien toiveiden 
mukaan. 

SUUNTANA RAUMA. Alustava reitti 

Tiistai 30. päivä kesäkuuta: 
 Tapaaminen iltapäivällä Korppoon pohjoispuolella 
 Pakinaisissa. 
 N 60°21´20”  E 021°41´10” 
 Tervetuliaistoivotus sekä osallistujien esittely. 

Keskiviikko 1. päivä heinäkuuta 
 Lähtö kohti Katanpäätä joko Ströömin kautta tai 
 ulkoväylää säästä riippuen. 
 N 60°36´53”  E 021°10´43”, 25 tai 27 NM  
 Sightseeing ja iltaohjelmaa. 

Torstai 2. päivä heinäkuuta 
 Lähtö pohjoista kohti Ristikarin suuntaan 
 N 61°00´00”  E 021°16´50”, 26 NM 

Perjantai 3. päivä heinäkuuta 
 Raumaa kohti, Poroholman vierasvenesatamaan 
 N 61°08´07”  E 21°28´10”, 12 NM 
 Kaupunkikäynti ja illallinen ravintolassa. 

Lauantai 4. päivä heinäkuuta 
 Etelään Koiviston luonnonsatamaan 
 N 60°46´26”  E 21°19´34”, n. 25 NM 
 Sijainti on ”noin”, sillä valittavana on kolme  
 satamaa ja se mihin kiinnitytään päätetään  
 lähdössä kelistä ja tuulesta riippuen. 

Sunnuntai 5. päivä heinäkuuta 
 Ströömin kautta Parattulaan 
 N 60°29´44”  E 021°26´24”, 20 NM 
 Eskaaderin päätös ja juhlailta. 
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Maanantai 6. päivä heinäkuuta 
 Lähtö kotiinpäin. Kiinnostuneille ja heille joilla ei ole 
 kiire, nachspiel Pähkinäisissä. Pähkinäinen on  
 Pakinaisen naapurisaari jossa ympyrä  
 sulkeutuu. 

Reitti sopii sekä purje- että moottoriveneille. Se saattaa muuttua 
kelien ja tuulten mukaan. Myös tänä vuonna eskaaderia vahvistaa 
muutama venekunta NSS:stä ja GK:sta, mutta toivomme että 
mahdollisimman monilla Korppoon Merenkävijöiden jäsenellä on 
mahdollisuus osallistua. 

Tervetuloa. 

Kyselyt ja ennakkoilmoittautumiset Jacob Fellmanille, mieluummin 
sähköpostilla. 

Mailto: jh.fellman@gmail.com, puh: 040-508 7117.  

mailto:jh.fellman@gmail.com
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Tävling i sjökortsnavigering 

Finlands Navigationsförbund, Segling- och båtsport i Finland r.f. och 
Finlands Sjöräddnings- sällskap anordnar årligen en navigationstävling 
för sina medlemmar. Tävlingen går ut på att svara på frågor och navigera 
enligt ett övningskort. Man kan lösa frågorna på egen hand eller 
tillsammans. Det som fordras (förutom grundkunskaper i navigation) för 
att komma högt i resultatlistan är noggrannhet. 

Tävlingen som anordnas årligen från början av november till medlet av 
januari rekommenderas varmt till alla som vill friska upp sina kunskaper 
i navigation och sjömanskap. Dessutom är det bra för en liten båtklubb 
som Korpo Sjöfarare att flera medlemmar årligen deltagit. Men vi kan 
säkert bli ännu flera. Fyra KoS –medlemmar deltog i uttagstävlingen i 
sjökortsnavigering 2014. 

Av Korpo Sjöfarares medlemmar placerade sig Henrik Knape på plats 
22, Trygve Österman på plats 23, Folke Österman på plats 78 och Håkan 
Nyman på plats 79. I tävlingen deltog 84 medlemmar ur ovannämnda 
föreningar. 
Vi meddelar om följande tävling på våra hemsidor hösten 2015. 
Intresserade medlemmar ombedes kontakta Folke Österman. 
osterman.folke@kolumbus.fi  för erhållande av tävlingsuppgiften. 

mailto:osterman.folke@kolumbus.fi
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Kilpailu merikorttinavigoinnissa 

Suomen Navigaatioyhdistys, Suomen Purjehdus- ja Veneily r.y. sekä 
Suomen Meripelastus- seura järjestävät vuosittain 
navigaatiokilpailun jäsenilleen. Kilpailussa vastataan kysymyksiin 
sekä navigoidaan harjoittelumerikortilla. Vastaukset voi ratkoa omin 
päin tai yhdessä. Vaatimuksena on (navigoinnin perustietojen lisäksi) 
hyvän tuloksen saavuttamiseksi tarkkuus. 
Kilpailu järjestetään vuosittain alkaen marraskuussa ja jatkuen 
tammikuun puoleenväliin. Suosittelemme kilpailua lämpimästi 
kaikille jotka haluavat palauttaa mieleen taitojaan navigoinnissa ja 
merimiestaidoissa. Lisäksi on eduksi näin pienelle venekerholle kuin 
Korpo Sjöfarare, että useampi henkilö osallistuu vuosittain, joten 
meitä voisi varmasti olla enemmän. Neljä KoS:in jäsentä osallistui 
kilpailuun vuonna 2014 sijoittuen: Henrik Knape sijalle 22, Trygve 
Österman sijalle 23, Folke Österman sijalle 78 ja Håkan Nyman 
sijalle 79. Kilpailuun osallistui 84 jäsentä yllämainituista 
yhdistyksistä. 
Ilmoitamme seuraavasta kilpailusta kotisivuillamme syksyllä 
2015. Kiinnostuneita jäseniä pyydetään ottamaan yhteyttä   
Folke Östermaniin osterman.folke@kolumbus.fi kilpailutehtävien 
saamiseksi. 

mailto:osterman.folke@kolumbus.fi
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Prislista, medlemsavgifter och medlemsförmåner 
Hinnasto, jäsenmaksut ja jäsenedut 
ARTIKEL     STORLEK  PRIS € 

KLUBBFLAGGA  108 cm  45,00 
    90 cm  40,00 
    72 cm  35,00 
    54 cm  30,00 

ÄGAREVIMPEL      30,00 

PIKÉSKJORTA      49,00 
RUGBYSKJORTA      69,00 

Ovannämnda produkter saluförs av besiktningsman/ 
Edellämainittuja tuotteita myy katsastusmies 
Tage Österlund, Tel: 040-544 2258, Restaurant Hjalmars 

INSKRIVNINGS- OCH MEDLEMSAVGIFTER 
LIITTYMIS- JA JÄSENMAKSUT 

INSKRIVNINGSAVGIFT / LIITTYMISMAKSU    30,00 
MEDLEMSAVGIFT / JÄSENMAKSU     30,00 
JUNIORER / JUNIORIT   5,00 
NAVIGATIONSSEKTIONENS ÅRSAVGIFT 
NAVIGAATIOJAOSTON VUOSIMAKSU    5,00 
BESIKTNINGSAVGIFT / KATSASTUSMAKSU    25,00 

MEDLEMSFÖRMÅNER/ JÄSENETUJA 

BUFFALO RESTAURANG OCH GÄSTHAMN 
Beviljar Kos medlemmar rabatt på bränsle 3 c/l bensin och 3c/l diesel samt rabatterat pris på 
grillbiffen och Buffalo ölen. Uppvisa medlemskort vi beställning. 
BUFFALO RESTAURANG OCH GÄSTHAMN 
Myöntää Kosin jäsenille alennusta poltto-aineesta 3 c/l bensiinistä ja 3c/l dieselistä sekä  
alennettuun hintaan grillipihvin ja Buffalo oluen. Näytä jäsenkortti tilatessasi. 

RESTAURANG HJALMARS bjuder Kos medlemmar HUSETS VIN  i samband med mat 
4,50€/16cl. Uppvisa medlemskort vid beställning. 
RESTAURANG HJALMARS tarjoaa Kos jäsenille TALON VIININ ruokailun yhteydessä 
4,50€/16cl. Näytä jäsenkortti tilatessasi.  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BÅTBESIKTNING 2015 

År 2015 är båtklubbens besiktningsmän: 

 Arto Alho 
 Stig Ehrman 
 Teuvo Tikkanen 
 Hans Willstedt och 
 Tage Österlund. 

Besiktningsdagarna år 2015 är: 

Grundbesiktning utförs i två delar: skrovet då båten är på land (utan 
presenning) och för övrigt när båten är sjösatt    

8, 9, 16, 23 och 30.5.2015  kl 14.00- 
5 och 6.6.2015  kl 14.00- 

Årsbesiktning: 

(båten sjösatt) 
30.5.2015 Restaurant Buffalo/ Verkan kl 14.00- 
5. och 6.6.2015  Restaurant Buffalo/ Verkan och 
  K o r p o s t r ö m s s a m t N o r r s k a t a s 
  gästhamnar  kl 14.00- 
13.6.2015 Restaurant Buffalo, Verkan kl 11.00- 
27.6.2015  Restaurant Buffalo, Verkan kl 11.00- 
Båtarna bör vara besiktigade senast den 30.6.2015. Om besiktning 
begärs utöver ovan nämnda dagar bör båtägaren ha en mycket giltig 
orsak. 
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Tid för besiktning till ovan nämnda dagar reserveras av: 

Besiktningschef Arto Alho, tel: 045-137 5254 eller 
alhoarto1@gmail.com 

Båtägaren bör ta med sig till besiktningen den gula sidan av 
besiktningsprotokollet från i fjol och båtcertifikatet. 

Till besiktningen bör reserveras 0,5 - 1 h (materialet lätt åtkommet) 

Besiktningen kostar 25 € och betalas kontant till båtklubben i 
samband med besiktningen. Om besiktningen sker utanför Korpo har 
besiktningsmannen rätt till km-ersättning 43 cent/km. 

Båtklubben anmäler de besiktigade båtarna till Finlands Segling och 
Båtförbund där försäkringsbolagen kontrollerar rätten till nedsatt 
försäkringspremie. 

Arto Alho 
besiktningschef  

mailto:alhoarto1@gmail.com
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VENEKATSASTUS 

Vuonna 2015 venekerhon katsastajat ovat: 

 Arto Alho 
 Stig Ehrman 
 Teuvo Tikkanen 
 Hans Willstedt ja 
 Tage Österlund. 

Katsastuspäivämäärät vuonna 2015: 

Peruskatsastus 

suoritetaan kaksiosaisena: rungon osalta veneen ollessa maissa 
telakoituna (ilman peitettä) sekä muulta osin purjehdusvalmiina 
satama-altaissa. 

8, 9, 16, 23 ja 30.5.2015 klo 14.00-   
5. ja 6.6.2015   klo 14.00- 
Vuosikatsastukset (satama-altaissa)  

30.05.2015   Ravintola Buffalo/Verkan klo 14.00- 
5. ja 6.6.2015   Ravintola Buffalo/Verkan ja  
  Korpoströmin ja Norrskatan  
  vierasvenesatamat  klo 14.00- 
13.6.2015   Ravintola Buffalo/Verkan  klo 11.00- 
27.6.2015   Ravintola Buffalo/Verkan klo 11.00- 

Veneet on katsastettava 30.6.2015 mennessä. Mikäli  
veneenkatsastusta pyydetään em. päivämäärän jälkeen, tulee siihen 
olla erittäin painava syy.  
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Katsastusaika varataan edellä mainituiksi päiviksi:  

Katsastuspäällikkö Arto Alho, puh: 045-137 5254 tai 
alhoarto1@gmail.com 

Veneen omistajan on otettava katsastukseen mukaan oma keltainen 
kopio veneen katsastuspöytäkirjasta edelliseltä vuodelta sekä 
venetodistus. 

Katsastukseen on syytä varata aikaa 0,5-1 h (materiaali helposti 
esillä). 

Katsastuksen hinta on 25 € joka maksetaan venekerholle käteisellä 
katsastuksen yhteydessä. Mikäli katsastus suoritetaan muualla kuin 
Korppoossa on katsastajalla oikeus periä 43 c/km. 

Venekerho ilmoittaa katsastetuiksi rekisteröidyt veneet Suomen 
Purjehdus ja Veneilyliittoon,josta vakuutusyhtiöt tarkastavat 
alennuksiin oikeutetut veneenomistajat. 

Arto Alho 
katsastuspäällikkö  

mailto:alhoarto1@gmail.com
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Korpo Runt 2014 resultat kölbåtar * tulokset köliveneet
Plac. Segel nr Båt Skeppare Typ LYS Start Mål

1 FIN 12 Iroquois
Hasse 
Karlsson Int 8mR 1,28 0:00:00 3:19:39

2 321

The 
Flying 
Duckie

Jakob 
Granit J-80 1,19 0:00:00 3:38:59

3 Puffin
David 
Price

Maxi 
999 1,15 0:00:00 3:48:44

4 S-2535 Vahine
Hans 
Willstedt

Laurin 
Koster 
31 0,97 0:00:00 4:31:54

9 FRA 161
Passe-
Passe

Andre 
Thibaud

Open 
500 1,08 0:00:00 4:06:45

5
FIN 
11587 Amanda

Marko 
Vuokola IW 31 1,08 0:00:00 4:11:27

6 FIN 3975
Esmerald
a

Jacob 
Fellman Guy-90 1,11 0:00:00 4:08:47

7 L 2140 Josefin
Erik 
Åhlberg

Linjett 
32 1,09 0:00:00 4:18:22

8 L10621 Gaia
Arild 
Granerud Guy 22 0,99 0:00:00 4:48:06

9 FIN121 Alma G
Timo 
Olkonen

Folk 
Båt 0,97 0:00:00 5:15:35
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Korpo Runt 2014 resultat * tulokset * Allmoge

Allmoge Allmän klass

Plac. Segel nr Båt Skeppare Tid

1 15 Moppe Bo Juslin Houtskär 1:36:14

2 4 Romelly Bill Buchholz 1:44:40

3 16 Frederika Mikael Mårtensson 2:06:14

4 14 Bruden Kasimir Korsström 2:08:30

5 0 Saara Kalervo Ewart 2:08:50

6 1 Arken Bettina Forsskåhl-Holmberg 2:09:37

7 2 Skvättan Martin Zilliacus 2:17:36

8 3 Fina Christoffer Forssell 2:57:05

Allmoge Bomulls klass

Plac. Segel nr Båt Skeppare Tid

1 12 Ådan Vineta Fellman 2:22:56

2 11 Knipan Aslak Fellman 2:24:30

3 6 Grisslan Antonia Ringbom 2:49:02

4 5 Olivia Joel Simberg 2:52:28

5 10 Adelle Petter Löfstrand 3:02:05

Allmoge Storbåt

Plac. Segel nr Båt Skeppare Tid

1 13 Athena Axel Korsström 1:42:11

2 9 Marion Pelle Brandt 1:46:09

3 8 Nummer 3 Michael Granit 1:51:56

Allmogebåtarnas allmänna klass vanns för tredje året i sträck av Bo Juslin från Houtskär med 
båten Moppe. Vandringspokalen färdades således till Houtskär. 

Perinneveneiden yleisen luokan voitti kolmatta vuotta peräkkäin Bo Juslin Houtskäristä 
veneellään Moppe. Kiertopalkinto matkasi siis Houtskariin.
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SOMMARENS 2015 BÅTSKOLA FÖR UNGDOM 

Ungdomsarbetet är en viktig del av vår verksamhet. 

Inkommande sommar anordnas den sjunde ”båtskolan” för 
ungdom i åldern 8-14 år.  

Tidpunkten är den 22.7.2015-24.7.2015 och ordnas i år 

i Korpoström börjande dagligen kl 10.00 pågående till kl 16.00. 

I programmet ingår bl.a. segling med jollar och allmogebåtar, 
baskunskaper i navigering, sjömanskunskap, förstahjälp- och 
brandskolning. 

Kursens pris är 45 € (lunch och mellanmål ingår). Betalningen 
sker på plats med jämna pengar. 

Skolningen sker på finska. 

Man bör ha egen flytväst med. Tag också med en omgång 
byteskläder. Simdräkt och handduk kan också vara på sin plats. 

Anmälningar via e-mail till: helkahome@yahoo.com 

I samband med anmälningen ber vi dig också skriva barnets 
ålder och vårdnadshavarens kontaktuppgifter under 
ovannämnda tid. 

Hans Willstedt tel: 050-592 3554 svarar på frågor angående 
båtskolan.  

Välkommen med! 

mailto:helkahome@yahoo.com
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KESÄN 2015 VENEILYKOULU NUORISOLLE 

Nuorisotyö on tärkeä osa yhdistyksen toimintaa.  

Tulevana kesänä järjestetään seitsemättä kertaa ”veneilykoulu” 
8-14 vuotiaille nuorille.  

Ajankohta on 22.7.2015-24.7.2015 tänä vuonna 
Korpoströmissä alkaen päivittäin klo 10.00 jatkuen klo 16:een.  

Ohjelmaan sisältyy mm. purjehtimista jollilla ja 
perinneveneillä, navigoinnin alkeita, merimiestaitoja, ensiapu- 
sekä palokoulutusta. 

Kurssin hinta on 45 € (sis. lounaan ja välipalan). Maksu 
suoritetaan tasarahalla paikan päällä.  

Koulutus tapahtuu suomeksi. 

Mukana on oltava omat veneilyliivit. Ota mukaan myös yhdet 
vaihtovaatteet. 

Uimapuku ja pyyhe saattaa myös olla paikallaan. 

Ilmoittautumiset sähköpostilla: helkahome@yahoo.com 

Ilmoittautumisen yhteydessä ilmoita nimen lisäksi myös lapsen 
ikä ja huoltajan yhteystiedot kurssin aikana. 

Veneilykoulua koskeviin kysymyksiin vastaa Hans Willstedt 
puh: 050-592 3554. 

Tervetuloa mukaan! 

mailto:helkahome@yahoo.com
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Fina af Korpo och Föglö Pärlan 
Regler (fastställda vid styrelsemötet den 4.4.2015) 

1. Personen som använder båten bör vara KoS medlem och 
kunna segla en allmogebåt. 

2. Personen kan ha gäster med sig. 

3. Personen ansvarar och ser till att seglen, linorna och 
övrigt lösöre blir på samma sätt som när båten togs i 
bruk. Batteriet och pumpen bör kontrolleras före och 
efter seglingen.  

4. Båten bör förtöjas lika som den var när den togs i bruk.  

5. Ibruktagande av båten och seglatsens längd bör också 
underrättas till sektionsledaren/ eller viceledaren före 
seglatsen. 

6. Sektionsledaren håller en reserveringsbok. Boken bör 
vara till synes i Facebook –gruppen ”Fina båten” och i 
klubblokalen i reserveringsboken. 

7. Båten är i första hand avsedd för ungdomens och 
speciellt båtskolans bruk. 

8. Personen som inte följer reglerna kan bli 
ersättningsskylldig.  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Fina af Korpo ja Föglö Pärlan 

Säännöt (vahvistettu hallituksen kokouksessa 4.4.2015) 

1. Käyttäjän tulee olla KoS:in jäsen ja osata purjehtia 
talonpoikaisvenettä. 

2. Käyttäjällä voi olla vieraita mukana. 

3. Käyttäjä vastaa ja huolehtii siitä, että purjeet, köydet ja 
muu irtain jää siten kuin käyttöön otettaessakin. Akku ja 
pumppu on tarkistettava ennen ja jälkeen purjehduksen. 

4. Vene on kiinnitettävä samoin kuin sitä käyttöön 
otettaessa. 

5. Veneen käyttöönotosta ja purjehduksen kestosta on 
ilmoitettava jaoston johtajalle / varamiehelle ennen 
purjehdusta. 

6. Varauskirjaa pidetään jaoston johtajan toimesta. 
Varauskirjan sisältö on oltava nähtävänä Facebook –
ryhmä ”Fina båtenissa” ja kerhohuoneella 
varauskirjassa. 

7. Vene on ensisijaisesti nuorten ja erityisesti 
veneilykoulun käyttöön tarkoitettu. 

8. Sääntöjen noudattamatta jättämisestä voi joutua 
korvausvastuuseen. 
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Kyrkoesplanaden 32, 21600 Pargas
Kirkkoesplanadi 32, 21600 Parainen

Till oss är det lätt att komma
även med båt

Till oss är det lätt att komma
även med båt

Meille on helppo tulla
myös veneellä

Meille on helppo tulla
myös veneellä

Öppet/Avoinna
vard./ark. 7–21, lö/la 7–18sö/su 12–18



�39

Full service transporttjänster 24/7

KOVANEN LOGISTICS
TURKU | TAMPERE | HELSINKI

www.kovanen.com

KOVANEN PASSAGERARTRANSPORT
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DAG-15 on Suomen ehkä pienin, mutta saariston ainoa ostoskeskus ja majatalo.  

Leppoisaa yöpymistä, hauskaa shoppailua ja herkullista kaffettelua  
Korppoon saaren sydämessä, torin laidalla. 

DAG-15 majatalossa yövyt kunnon sängyissä, keskellä kylää. 

DAG-15 kahvilassa nautit kuumasta kahvista, kylmästä jäätelöstä ja suussasulavista 
herkuista, vaikkapa vadelmasalmiakki-juustokakusta… 

Amalias Hem sisustuspuodista löydät ihanat ja monipuoliset tuotteet kotiin  
ja lahjaksi! Muista myös ompelupalvelu. 

Vaatepuodista saat arjen ylellisyyttä luonnollisesti: The Earth Collectionia  
ja Ioanna Kourbelaa, aitoja panamahattuja unohtamatta!
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www.dag15.com Korppoontie 2 21710 KORPPOO 045-8095000 dagfemton@gmail.com
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Besökshamn nr 990 nro Käyntisatama
Sjökort sida 727 Merikartta sivu

info@ravintolabuffalo.com

www.restaurangbuffalo.com

Öppet från påsk till 
slutet av oktober, 
andra tider enligt 
överenskommelse.

Auki pääsiäistä 
lokakuun loppuun, 
muina aikoina 
sopimuksen mukaan.

Vi vill erbjuda en 
högklassig meny 
som kan avnjutas 
i en stämningsfull 
skärgårdsmiljö.  

Haluamme tarjota 
korkealaatuista 
ruokaa jota voi 
nauttia viihtyisässä 
saaristomiljöössä.

RESTAURANG/RAVINTOLA
KORPO, (02) 4631 600

GÄSTHAMN/VIERASVENESATAMA
KORPO, (02) 4631 610

NAGU • KORPO • HOUTSKÄ

R

N

AUVON APTEEKK

INAGU APOTEK
Nagu Apotek - 02-465 1414 - 

Strandstigen 1 Nagu
Öppet vardagar 9-17 året runt,   
Lördagar 10-14 maj-augusti,  
Söndagar 11-15 juli endast

 
Korpo Apotek - 02 -463 1366 - 

Tallbackavägen 2 Korpo
Öppet 9-15 måndag, onsdag året runt, 
9-13 tisdag, torsdag, fredag året runt

 
Välkommen! Tervetuloa!
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Korpo Handel 
I Korpo kyrkbys hjärta erbjuder vi Dig allt vad din mage orkar 
smälta. 
Vår uppgift är att lära känna dig bäst vare sig du är ortsbo eller 
båtgäst. 

Korppoon kirkonkylän sydämestä löydät vatsallesi herkkuja. 
Paikallinen tai veneilijä kaikille lähetämme terkkuja. 

korpohandel.fi      Tel. 02 463 5335 
www.facebook.com/korpohandel    jorgen.eklund@k-market.com 

 

 

 

I strandskvalpet i Korpoström väntar vi på dig med färska varor 
från morgon till kväll hela sommaren lång.  

Korpoströmin rannassa odotamme sinua, tuoreilla tuotteilla 
aamusta iltaan koko kesän.  

korpohandel.fi/strandboden     Tel. 040 5899714 
www.facebook.com/korpohandel    jorgen.eklund@k-market.com 
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Bagar Bengtssons Bageri 
Centralt i Korpo kyrkby 
Öppet:   
Auki: 
må – fr  09.00 -15.00 
ma – pe 
lö – la  09.00 – 13.00 

Tel – Puh:  0400-330085

Korpo – Korppoo, tel.02-463 2102 
www.hjalmars.fi 

Välkommen och njut av våra förmåner för KOS-medlemmar – 
Tervetuloa nauttimaan Korppoon Merenkävijöiden eduista Hjalmarsissa 

HUSETS VIN  i samband med mat/TALON VIINI ruokailun yhteydessä 4,50/16cl 

HOTELLÖVERNATTNING till dej själv, dina gäster 80,-/natt/2 pers. inkl. frukost,  
under tiden 30.09-01.04  

HOTELLIYÖPYMINEN itsellesi tai vieraillesi 80,-/yö/2 hlö sis. aamiaisen,  
ajalla 30.09 – 01.04 

ÖPPET ÅRET RUNT – AVOINNA VUODEN YMPÄRI 

VÄLKOMMEN - TERVETULOA
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Vi betonar god service i kombination med moderna banktjänster. 
Panostamme hyvään palveluun yhdistettynä nykyaikaisiin pankkipalveluihin. 
 
Kassatjänster sköts under hela öppethållningstiden, även valutaväxling. 
Kassapalvelut hoituu koko aukioloaikana, myös valuutanvaihtoa.  
 
NAGU Sommartorget 1 / NAUVO Kesätori 1 
Tel / Puh 010 255 2810 
nagu@op.fi  
KORPO Tallbackavägen 24 / KORPPOO Mäntymäentie 24 
Tel / Puh 010 255 2860  
 
Vi har servicepunkt även på Iniö.  
Meillä on palvelupiste myös Iniössä. 
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Isännöitsijäpalvelu Oy | Bulevardi 3 B, 6 krs. | 00120 Helsinki
puh. 09 4733 0200 | asiakaspalvelu@isp.fi

Meillä on on yli 30 vuoden kokemus pääkaupunkiseudun kiinteistöjen hoidossa. Vastaamme tällä 
hetkellä yli 160 asunto- ja kiinteistöosakeyhtiön isännöinnistä. Palveluksessamme on 22 alan am-
mattilaista, joista 10 on isännöitsijöitä. Olemme ISA-auktorisoitu yritys ja Suomen Isännöitsijäliiton 
jäsentoimisto eli toimintamme on myös tutkittua ja valvottua. 

Isännöinnin lisäksi tarjoamme myös kiinteistön hallintoon ja ylläpitoon liittyviä palveluita. Toimintamme 
perustuu luotettavaan ja pitkäjänteiseen yhteistyöhön asiakkaidemme kanssa. Se on osoittautunut 
kustannustehokkaaksi tavaksi turvata hallinnoimiemme yhtiöiden arvonnousu.  

Mikäli haluat taloyhtiönne asiat varmalle pohjalle, soita 09 4733 0200.  
Voit tutustua yritykseemme myös osoitteessa www.isp.fi

Haluaisitko, että taloyhtiössäsi asiat toimivat paremmin  
kuin muissa ja asioita tapahtuu pyytämättä?  

ME AUTAMME.
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. 

Samtalspriser: www.lokaltapiola.fi. Tjänsteleverantörer: LokalTapiola Ömsesidigt Försäkringsbolag, LokalTapiolas regionbolag, LokalTapiola Ömsesidigt Livförsäkringsbolag, LokalTapiola Bank Abp, 

LokalTapiola Kapitalförvaltning Ab (LokalTapiola-fonderna förvaltas av FIM Kapitalförvaltning Ab). Pensionsförsäkringar: Ömsesidiga Pensionsförsäkringsbolaget Elo. 

K ö p m a n s v ä g e n  3
2 1 7 1 0  K O R P O
Te l .  0 2  4 6 3  1 1 5 0
m å - f r e  9 - 1 5 . 3 0
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21710  Korpo • Korppoo
gsm 0400-743 308
Tel. 02-463 1033
www.bmamiljo.fi
info@bmamiljo.fi

Det mesta inom byggvaruhandel, 
transport- och ombudstjänster. 

Avfallshantering. 
Affär med gåvo o. pappersvaror m.m.

Toimialamme ovat kuljetus 
ja rakennustarvikekauppa. 

Myymälästämme mm. 
lahja- ja paperitavaraa.

Må/Ma-Fre/Pe 8.30 - 17.00

Lunchcafé • Lounaskahvila

!  
F:ma Anna-Lena Ahlmén 

Blomsterbutik / Kukkakauppa  

Korpoströmsvägen 5, Korpo 
blomtanten@gmail.com 

Tel: / Puh: 040-554 0072 
Även på facebook / Myös facebookissa. !

Blomsterförsäljning, blombinderi,  
trädgårdsskötsel, handarbetsprodukter. 

Viherkasvimyynti, sidontatyöt, 
puutarhatyöt, käsityö tuotteet. 

Öppet året om. / Auki ympäri vuoden. 
Blomleverans inom Korpo. 

Kukkatoimitus Korppoon alueella. 
Yttre skärgårdens enda blombutik. 
Ulkosaariston ainoa kukkakauppa.

tel/puh 0400-8444426

Skärgårdsvägen 5882
21710 KORPO

&Lö/La 9-15.00
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BOKA TID FÖR
UPPDATERING AV DIN EKONOMI

Houtskär, tfn 010 247 3500
Korpo, tfn 010 247 3400
Nagu, tfn 010 247 4200

Välkommen till Aktia!
www.aktia.fi
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Ernholmintie 125/126, 21660 NAUVO

Puh. 0400-535633, mail: pekka.s@vikom.com

Vikom Marina on keskittynyt huvi- ja 
ammattikäyttöön valmistettujen veneiden ja alusten 

kokonaisvaltaiseen telakointi-, korjaus- ja 
huoltopalveluun.

Vikom Marina har fokuserat sig på fritids- och 
professionellt använda båtar och fartyg omfattande 

dockning, reparation och underhåll.


